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Formule fără suflet RONDELDI VISĂTORILOR 
Este firesc ca. in zilele de după răs-

boiu, oamenii, cari nu sunt de cât pă
puşi nepricepute ale jocului firii, să 
îndure consecinţele logice şi imutabiK' 
ale frământărilor universale. Aceste 
frământări au adus după ele un fel 
de oboseală organică, lenevie de cu 
getare şi lipsă de avânt. 

Această atmosferă e cheea tuturor 
crizelor prin cari trecem. De-aceea, 
in domeniul cultural, moral şi inte
lectual, orice formulă ar culege din 
sborui gândului profeţii şi vizionarii 
zilelor noastre, ea va fi o formulă 
fără suflet cu tot sângele ambrozian 
al năzuitorilor spre mai bine. 

Năzuinţele superioare se pierd în 
vălmăşagul preocupărilor sterile, al 
căror val înăbuşitor se prăvale peste 
sufletele chinuite ale însetaţilor de 
dreptate şi advăr. 

Iată pentru ce, în artă şi literatură, 
ca să lăum numai o pildă, asistăm 
fără plăcere la exibiţiuni aiuristice ce 
ne umplu viata de fantome sub rapor 
tul perspectivelor de mâine. 

Străinătatea, civilizată ne trimete 
tot felul de ' combinaţiuni fumurii, 
cum ar t'i • roncloismuí, cubismul, 
punctilismul şi suprarealismul din 
ultimii ani. 

Avem dinainte programul unei ex
poziţii de artă hiperreaiistă şi de li
teratură (le acelaş neam. Facturii 1іц_-
moristice a picturii nu cutezăm să-i 
jertfim un spaţiu în fruntea acestei 
reviste. Cât priveşte literatura însă. 
iată finalul unei ..inspiraţiuni" inti
tulate ..De sufletul lui Fox" : 

Lasă numai să mă 'm broc 
Sa-ti ajut să urci In pofn. 
Câine vorbitor şi om ! 
S'o dăm jos din pom şi crea.cn 
$>-apoi tava 

de LEONTIN ILIESCU 

Şi'n tărbacă 
De trei ori de piatra scării 
Să-i rupem şira spinării, 
Çi prin zori cu inimi — rai 
Să pornim prin cir li lai 
— Cir ii lai, cir li lai 
Precum stropi de apă rece 
In copaie, când te lai. 
Vir o con go c o lig : 
Oase roase — afară în frig 
I.ir Viu gean, lir liu g eon 
Ca trei pietre date dura 
Peste lespezi de mărgean. 

Dacă nu le-ai citi într'o revistă cu 
pretenţii de literatură, ai crede că te 
afli într'o secţiune de balamuc. Şi 
aceasta nu e decât un reflex vag al 
nebuniei generale ce împrăştie pretu
tindeni formule fără suflet, cu réso
nante stridente şi cu veleităţi de ori
entare. 

Toţi nechemaţii fac artă şi litera
tură,, stau gravi în jilţuri olimpice şi 
se cred plutitori pe apa Castaliei, a-
tunci când ei nu fac de cât să se tâ
rască nevolnici în băltoaca mocirlei 
de după războiu. 

Zorile îndreptării se ivesc totuşi şi 
confure vagi ale primăverii de mâi
ne se. lămuresc la orizont. Se pare ho. 
fărît, că îndrumarea bună va veni să 
pună în lumină deblină geniul' unui 
popor, ce ascunde în adâncuri nepre
ţuite mărgăritare. 

E singura bucurie ce ne mai dă nă
dejdea că iubirea, frumosul şi vred
nicia vor fi cântate in lumina lor su
perbă, aşa cum le cântară odinioară 
sncerdoţii neperitori din templu! mu
zelor adormite azi. 

Muzele reînvia-vor atunci şi la os 
păţul lor vor fi cântăreţii cei vrednici 
ai neamului românesc. 

Piraţii m a r i i 
de H. G. Wells 

(Vezi . ilustraţia din pag. I) 

Nici o famură a zoologiei n'a rămas 
atât de obscură de cât aceia care se 
«cupă de caracatiţe. 

Bunăoară caracatiţa denumită Hap 
lotenthis ferox -este absolut necunos
cută.. Prima fiinţă umană tare a vă
zut o asemenea caracatiţă, — primul 
care a supravieţuit, fireşte, căci nu 
mai încape îndoială acum că seria ac 
ciâfentelor survenite la o mulţime de 
oameni se datoreşte acestei cauze. - a 
fost un negustor anume Fison care 

locuia într'o pensiune de familie la 
Sidmouth. Era într'o după amiază şi 
d. Fison se plimbă de-alungul maîul- ' 
lui stâncos situat, între Sidmouth şi 
golful Ladram. 

De-odată atenţia îi fu atrasă de un 
obiect cu o înfăţişare ciudată care se 
afla în vârf ui unei stânci. De-asu-
pra lui plana un cârd de păsări. 

D. Fison a cărui curiozitate înce
puse să se trezească se hotăra să cer
ceteze de-aproape obiectul acesta şi se 
îndreptă în direcţia lui. 

Când ajunse în vârful stâncei, ob
servă că ceia-ce îi atrăsese atenţia nu 
era alt-ceva de cât un cadavru în ju
rul căruia roiau o sumedenie de ca
racatiţe. 

Poeţi de-acum şi mai târziu 
Şi trişti şi entuziasmaţi, 
De suferinţă 'ncătuşaţi, 
Cuprinşi de gd şi de pustiu. 

Neinţelcşi de nimeni, scriu... 
Sărbătoriţi şi apoi uitaţi 
Pi eţi de acum şi mai târziu 
Şi trişti şi entuziasmaţi. 

< Idolescenţi cu verb zglobiu 
Firavi şi palizi, izolaţi. 
Din sanatorii reci, tuaţi 
Cu un sărăcăcios sicriu... 
Poeţi de acum şi mai târziu. 

GheOrghe Gruia 

D. Fison la aspectul acestui specta
col înfiorător scoase un strigăt de 
groază şi se retrase repede. 

• * • 
De oarece d. Fison nu fusese într 'un 

pericol prea mare, se duse la Sidmo
uth să ceară ajutor spre a smulge ca
davrul' profanat din tentaculele aces-
stor monştri. 

A cloua zi în timpul reflexului el 
porni .cu câti-va luntraşi în direcţia 
cadavrului. Apele nu învăluiseră în
că stânca şi cadavrul' era în acelaş 
ioo. Caracatiţele văzând însă barca se 
apropiară de ea şi-îşi lipiră tentacu
lele de lemnul bărcii ca şi cum ar fi 
avut intenţia să năvălească în luntre. 

Inima domnului Fison bătea cu pu
tere. Ii era scârbă şi groază tot de
odată. Atunci unul din luntraşi în
cepu să lovească cu lopata în caraca
tiţele care năvăliseră acum în luntre*. 

« • • 
Se înserase. D. Fison se trezi de-o

dată culcat într'o barcă străină. 
La căpătâiul lui se aflau câţi-va stră -

ini cari îi fricfionau tâmplele cu 
spirt. într 'un târziu când îşi mai ven ; 

fîn fire află că luntraşii cu cari se e-
f'ia cu câte-va ore mai înainte în bar
că fuseseră omorâţi de caracatiţe şi 
c'i el scăpase ca prin minune dator ia 
ţipetelor nefericiţilor lui tovaiăş,. ţ i 
pete cari atrăseseră atenţii s.il .att-n-
ior lui 

Mai târziu. în urma unei vânătoare 
Ілпе organizate s'a aflat toate a-
ceste caracatiţe făceau рагіэ din or'li
nul denumit Haplotenthis ferox. Una 
singură a fost văzută dar a dispărut 
repede în adâncimile mărei. 

Se crede şi să sperăm că monştrii 
aceştia cari au făcut atâtea victime 
au dispărut de-atunci şi pentru tot
deauna în SdâncimiSe tenebroase" şi 

de nepătruns aie oceanului... 
Trad. de C. A. GA. 

http://crea.cn
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if E astăzi ziua 'n care tu mergi să te cununi. ^ ^ 
Un domn bătrân şi-o doamnă, desigur ţi-or fi unui. 
Mă miră hotărârea ce-ai luat-o să-mi anunţi 
Intristătoarea veste a mândrei tale nunţi 
Ştiu, nu puteai pe vechiuţi prieten să ţi-l laşi 
Nelnştinţat, cî totuşi când ştiu că te 'ntâmplaşi 
Ca tu să fi aceea ce vrei să te măriţi, 
Tu, care azi de farmec ai ochii mai măriţi 
Şi plini de fericire cum şi ae vrajă plini 
Pe-al mirelui tău umăr când capul ţi-l înclini 
Cu bucle mătăsoase, de el stând rezemat, 
1 >, capul mic, şăgalnic, ce-odată necurmat 
Te rezema de mine în şoapte ae tăceri 
îmi par poveşti frumoase clipitele de ieri. 
Ca luna ce pluteşte pe creştete de brazi 
Aşa mi-a fost iubirea ce nu-mi surâde azi. 
Când vălul de mireasă pe frunte îţi va sta 
Şi-ai să te miri tu însă ţi de ce e viaţa ta 
Obrajii tăi dc-odată s'or face mai palinci 
Deţi vei privi figura în luciu de oglinzi 
Căci o să-ţi pară 'n jururi eă-ţi cântă Pau dm nai 
Ca'n vremea când cu mine flori tinere adunai. 
Invălindu ţi părut în albul tău tulpan 
De ţi va părea că 'n juru-ţi iar cântă zeul Pan, 
Şi şti că nit el cântă, ci cântă pe furiş 
Regretul vremii-apuse în care te zărişi 
Acum doar pentru-o clipă... Şi-am să surâd şiret 
Că fericită, lotus avut ai un regret... 

Ion Carpen S 

Literatura ocazională 
Sârbătorilo şi traditjile religioase, 

atât cât se menţin, se repetă regulat 
în fiecare an. Aceste ocaziuni solem
ne dau naştere la o literatură de cir
cumstanţă. 

Crăciunul, Anul Nou şi Pastele, ce
le mai mari săibători eclesiastice ale 
anului, ce există la toate popoarele 
civilizate, sub diferite forme şi denu
miri, sunt prilejuri pentru ziare şi 
publicaţii periodice ca sa re vie asu
pra lor, cu mici varjaţiuni pe a^eiaş 
veche temă şi să reamintească fap-
tela şi legendele cari au dat njştere 
acestor solemnităţi. 

Afaiă de acestea, faptele istorice 
şi, în general, evenimentele de seamă 
cumplectează explicaţia privitoare la 
geneza iiteraturei ocazionale. 

„Perşii" lui Eschil preamăresc ma
rea victorie a Grecilor contra barba
riei asiatice. In „Etneele", de acelaşi 
autor, cântă întemeerea oraşului Ema, 

Aristotan, marele poet grec comic, 
a scris numai comedii, cari sunt şar
je contra contimporanilor săi, ce a-
sistau la aceste spectacole, cum sunt 
„Norii" îndreptată contra lui Socrate, 
„Broaştele* contra lui Euripide şi „Li-

zistrata" contra femenismului din 
epoca sa. 

La Romani, „Eneida" lui Virgiliu 
a fost o poemă scrisă pentru divini
zarea lui Caesar-August ai a familiei 
sale. Cele mai multe poezii ale lui 
Horaţiu sunt ocazionale ca şi satirele 
lui Juvenal. 

Revenirea Primăverei, renaşterea 
naturii, era l i Greci prilej să serbeze 
misterele Demetrei (Ceres, zeiţa se
cerişurilor) şi răpirea Persefonei 
(Proserpina). 

La Fenicieni, tot cu aceiaş ocazie, 
se făceau sărbări în cinstea invierei 
lui Adonis, adolescentul. 

Căderea Troiei a dat naştere unei 
literaturi de ocazie, din care ne-au 
rămas epopeiele : „IHada" şi „Odi-
seia". 

Cucerirea Indiei de către Arii, a 
fost motiv de inspiraţie pentru poe
mele Indice: „Mahabharata", (cea пь і 
veche epopeie sanscrită de două sute 
de mii stanţe, care e un fel de enci
clopedie a mitologiei indiene, scrisă 
în secolul al X V l e a înainte de Hris-
tos), „Ramayana" şi „Vedele". 

Lupta contra Maurilor, a dat pri

lej, ca în jurul paladinului Roland să 
se creieze legende. 

Cruciadele şi cucerirea Ierusalimu
lui au format cicluri epice între cari, 
demn de remarcat e „Ierusa'imul li
berat" de Torquato Ta<so şi „Or
lando funosso" a lui Ariosto. 

Geniul lui Napoleon I a inspirat 
pe Victor Hugo să descrie magistral 
„Bătălia delà Waterloo", pe Balzac, 
pe Manzoni, care a scris: „Cinque 
Mag*io 1821". „Marseillaise" de 
Rouget de Liste (1760-1836). 

„Die zwei Grenadiere" (Doi Gre
na dieri) de Heiner ich Heine. Schnee-
kenburger a scris la 1840 : „Die 
wacht am Rhein" (Paza Rinului). 
Poeziile lui Arndt, Uhland şi Koer-
ner, care, çu ocazia bătăliei delà 
Leipzig, a scris celebra sa poezie 
„Cântecul săbiei", câre a devenit 
Marseillesa Germanilor. Călătoriile 
lui Vasco da Gama a inspirat pe 
Camoens să scrie „Lusiadele". 

Printre aceste opere, de recunoscută 
valoare artistică universală, să enu-
mărăm operile ocazionale ale scriito
rilor noştri consacraţi. Avem pe 
„1840" al lui Grigore Ale.xandrescit, 
„Deşteaptă-te Române" de Andrei 
Murăşinu, „Deşteptarea României", 
„Sergentul", „Peneş Curcanul" şi 
„Hora Unirii" de Alexandri, cari 
sunt de o deosebită însemnătate ar
tistică naţională. Coş'nic a scris „Noi 
vrem pământ", Vlahuţă „1907" şi 
Milnil Eminescn a s ' r is magnifica sa 
doină „Dela Nistru până la Tisa", 
cu ocazia inaugurărei monumentului 
dela Putna al lui Ştefan cel Mare. 
D-l Octavian Goga „La Noi" D. Ni-
colae lorga ne a înălţat cu entusias-
mul său în articole zilnice p ine de 
vervă, de vigoare şi de con 'izie, care 
constitue ua catechism de educaţie 
naţională a'easă şi de nobilă pasiune 
literară. 

Putem considera ca inspiraţie oca
zională, care priveşte pe contimpo
rani, comediile lui Carageale, satirele 
lui Emili'sen, Vlahuţă şi ale, lui Ja
co') Negruzzi. 
Pe urmă, critica în genere este oca
zională şi cele mai frumoase critici 
ce s'au" scris, au fost prilejuite de 
subiectul momentului. 

Once întâmplare de seamă din 
viaţa unui popor, a servit şi altora de 
exemplu şi a îndemnat pe poeţi, pe 
scriitori şi pe artişti în genere sa 
creieze opere de artă. 

Literatura de ocazie e o literatură 
cotidiană şi măruntă, e rememorativă 
şi comemorativă. Ea are un rol edu
cativ şi instructiv, e utilă la răstimpuri, 
când oc?zia se repetă, dar nu e tot
deauna creaţie literară adevărată, care 
supravieţuieşte in timp şi spaţiu. K 

.0 literatură constituită dm producţii 
lirice, epice şi acumulate de muitâ 
vreme. 

Această literatură festivă de circum
stanţă e totdeauna în legătură cu a-
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H. M o n i n 

Primele origini ale cultului Napoleonean 
(Urmare şi sfârşit) 

Din pricina aceasta poporul' a înce. s'au schimbat. Deşi în fond, el era pri-
put să aibă un adevărat cult pentru zonier, avea titlul' oficial de prinţ al 
Napoleon; atunci au început să iasă la insulei Elba „cu deplină suzeranitate"-

Srätorul morişcă (Benjamin iCons tant) 

numite datini, reamintite în mod peri
odic, sau la anumite aniversări reli
gioase, naţionale sau umanitare. 

Aceste creaţiuni populare sunt, 
câteodată, banalităţi literare periodice 
şi totdeauna in legătură cu obiceiu
rile strămoşeşti fixate ale unui popor. 

Literatura ocazională e utilă şi are 
un rol social bine determinat, fiindcă 
reaminteşte tinerilor generaţii ceiace 
au făcut antecedenţii lor siu ceiace 
religia şi conştiinţa umană inobilată 
au creiat pentru valorificarea spiri
tuală a individului şi mâituirea su
fletului său. 

G. Niculescu-Varotoe 

i мші iii im Imim 
— Cine nu-i onest în viaţa parti

culară, nu poate fi onest în viaţa pu
blică. 

— Politicianul, care-i o canalie în 
piaţa publică, e fără dor şi poate o 
canalie şi în căminul lui. 

— O inimă sensibilă şi generoasă 
suferă pentru suferinţa ori-cui şi se 
sileşte să micşoreze prin toate mij
loacele, o părticică din suferinţele tu
turor. 

— Poporul, pe . care-l iubim şi pe 
care-l voim mai bun, ia să fie mai 
tare, să-şi facă serios examenul de 
conştiinţă, să nu se încreadă în vor
bele curtezanilor, cari i cântă însuşi
rile, ca şi cum ar cânta virtuţile lui 
Caligula, ori ale calului său. 

— Ca poporul să fie mare, trebue 
ca oamenii din popor să fie Ьчпі. 

— Adevărata b<nătate nu-i în fond 
de cât instinctul dreptăţii. 

Culese de Trab. 

Când dormi 
Când dormi aiânc, târziu în noapte, 
Cânt cine ştie ce visezi, 
Eu vin, te chem cu 'ncete şoapte 
Şi nu le-au zi, şi nu mă vezi. 

Eu stau aproape, mai aproape, 
In mine chinul tot mi-l strâng, 
Ie văd ascunsă sub pleoape 
Şi-atunci mai trist încep să plâng; 

Iar când deschizi în ziuă ochit 
Frumoşi, — tu fără nici un gând 
Grăbită îi arunci spre rochii, 
Te scoli şiapji te 'mbraci cân'ând. 

Emil Hanganu 

iveală o serie de obiecte -casnice, toate 
)cu efigia lui Napoleon. 

Napoleon nu este divinitatea a cărei 
prezenţă nu se poate înfrunta decât 
cu un sentiment de teroare religioasă: 
este sfântul casnic, care face parte din 
viaţa de ficare zi1 şi a cărui prezenţă 
este dorită de toată iumea. 

In acelaşi t imp începuseră să apară 
cu mulţi ani mai înainte atât în Anglia 
cât şi în Germania diferite caricaturi 
reprezentând pe Napoleon. Caricatura. 
;cum a spus pe drept, un bărbat de 
fctat, este valetul acela pentru care nu 
există nici zei, nici eroi. Pe vremea 
splendoarei lui Napoleon pe când Fou 
ché i-a pus odată sub ochi una din a-
peste şarje, nu tocmai decente, împă
ratul a dat din umeri exclamând doar: 

— ,Puterea nu ѳ niciodată ridiculă". 
Napoleon simţea că persoana lui nu 

se preta glumelor caricaturiştilor. Du. 
pă primul tratat delà Paris, lucrurile 

Plecarea lui pentru insula Elba a fi. 
gurat într'o şarjă dedesuptul căreia e. 

Pecetie dând prinlr'un efect de um. 
bră silueta lui Napoleon 
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rau scrise câteva versuri din fabula 
lui La Fontaine „Broasca şi Boul". 

Totuşi, cu toate silinţele cari ea turiş
tilor trebue să recunoaştem că Napo. 

rà nu se poate opune gluma şi şarja 
uneori lugubră. 

Iată bunăoară pe ducele d'Enghien 
sub forma unui înger care vrea să 

Visul lui Napoleon 

leon avea perfectă dreptate când îşi în
chipuia că persoana lui nu se pretează 
ridicul'ului. 

La cultul popular, care îl înconju-

Iată 
ur-

doboare pe „Satan Bonaparte", 
alta care reprezintă un demon 
mărit de o haită de câini,—demonul 
e fireşte Napoleon. 

Caricaturile acestea, In ciuda celor 
cari le împrăştiau nu aveau succesul 
dorit ; de aceia le-a fost imposibil ad
versarilor cultului lui Napoleon să se 
menţină în tonul acesta de ironie 
ieftină. 

Nici măcar Waterloo n'a putut, răci 
entuziasmul credincioşilor. 

Nimeni nu se îndoia acum că înfrân
gerea împăratului se datora trădării. 
Inamicii Bourbon-ilor, în popor mai 
ales, nu ştiu dacă sunt revoluţionari 
ваи bonapartişti. 

Exilul delà S-ta Elena îl face pe 
împărat să fie şi mai mult iubit şi săr
manul duce de Reichstadt devine sub 
pana lui Barthélémy... „Fiul Omului" 

Napoleon a intrat adânc în inima 
poporului francez, aşa că zeul' mulţi
mi nu.şi va găsi aşa curând pamfleta
rul II va aştepta chiar multă vreme 
încă... 

Tiraducere de C. A. I. GH. 

Focului 
Era — di-atunci îmi pare mult — 
Un timp urât afară.. 

• Ascultam vântul, cum l ascult 
Şi-acum, în fapt de seară 

Ca şi acum jăratec roş 
Era şi atunci în sobă 
Vântul şoptei viint pe coş 
Cu foc l stam de vorbă. 

Dar, ce-i spuneam? Mai ştiu şi eu? 
Destăinuiri plăcute... 
Ori vreun necaz ce-mi dă mereu 
P) ilej de lacrimi multe.. 

La gura soKei stau şi-acum 
Dar nu vorbesc cu focul ... 
Pruten vechiu, cu trup de scrum 
Ti-a furat altul locul!... 

E. Şt. I. 

Ludovic al XVIII de Auzou Jucătorul sau Napoleon şi Destinul 
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Cântec pentru ambre 'nstreinate 
In sat la noi, eri s'a'mpuşcal un băietan 
Şi seadunase lumea ca la horă! 
I s'a 'nchegat pe trup tot sângele, dar na pierit, 
Doar desnâdejdea în ochii lui s'a cuibărit 
Cum se prévale — oră după oră !... 

La 'nmormântarea lui: un car cu boi 
Şi o pată—mândra lui—de care fuse îndrăgit... 
Se deşirase umezeala peste lunci, 
Şi nar fi vrut să piară, chiar atunci 
Sub zdrenţe de întuneric pustiit... 

Vroia s'ajungă un orb — un cerşetor 
Din milă dragostea să isvorească 
Căci fata-i surâdea cu nepăsare: 
Perise pentru el şi cânt şi floare 
Şi mintea-i începu să 'mbătrânească ! 

Se strânse trecători sâ-l vadă —numai „Ea" 
S'a îndreptat spre alte drumuri. O străină : 
El zace în drum şi azi'cu ochii seci, 
le doare in gând pe-acetaşi drum de treci 
Dar, nimenea, nu plânge, nu se 'nchină /. . 

George Nutzescu 

Arthur Conan Doyle 

Cazul Musgrave 
Tiad. de Const. A. I. Ghica 

— Urmare — 

— Dar ce e aici ? am întrebat pe 
prietenul meu. 

— E o pivniţă. 
— Hai s'o vizităm. 
Am deschis uşa şi ne-am pomenit 

pe o scară în formă de spirală. Regi
nald îmi lumină ca'ea cu ajutorul u-
nui felinar pe care îl luase din casă. 
In curând ne-am convins că nu eram 
singurii cari am explorat coltul ace
sta. 

Pivniţa asta slujea de magazie de 
lemne dar. buştenii cari se aflau odi
nioară aci erau astfel aşezaţi în cât 
lăsau un loc liber la mijloc. In spa
ţiul acesta se afla o lespede grea cu 
un inel ruginit de care era prins un 
fular gros. 

— Ei, dar uite fularul lui Brunton, 
txclaină clientul meu. Dar ce o fi 
căutat aci? 

După cererea mea. doi agenţi de 
poliţie din partea locului au fost che., 
maţi ca martori şi cu ajutorul lor am 
dat la o parte lespedea. O deschizătu
ră întunecoasă se afla în faţa noastră. 
Am văzuzt atunci, în vreme ce Musi-
grave îngenuchiat lângă noi, lumina 
deschizătura, o încăpere în care se 
afla o ladă deschisă ; cheia asta pe 
care o vezi aici se afla în broasca lă

zei. Câteva monede de metal erau 
împrăştiate pe jos. 

O masă neagră situată lângă ladă 
no-a atras numai decât privirile; э т 
zărit corpul unui individ, îmbrăcat 
în negru cu fruntea plecată pe mar
ginea lăzei. Am recunoscut cadavrul' 
lui Brunton. Cu mare greutate am 
reuşit să-1 scoatem de-acolo. Pe trupul 
lui nu se af'a nici o urmă de rană 
care să ne fi indicat pricina morţei. 

Eram foarte decepţionat. îmi închi
puisem că am luminat misterul, to
tuşi trebuia să determinăm cum mu
rise. Brunton şi ce rol jucase în toate 
r.sta femeia care dispăruse şi tot ast
fel ce ascunsese cu atâta grijă familia 
Musgrave în lada asta. 

M'am aşezat deci pe un butoi, în 
pivniţă şi am rămas multă vreme pe 
gânduri. 

Cunoşti metoda mea în atari cazuri, 
• u t să mă pun în pielea individului 
şi mă întreb cum aşi fi procedat eu 
însu-mi dacă a-şi fi trecut prin ace
leaşi împrjurări. Tn cazul de faţă 
mi-am închipuit că Brunton aflase 
că un obiect de mare valoare fusese 
ascuns undeva şi el a. descoperit as
cunzătoarea. 

Dar lespedea e prea grea de ridi-
ţat. de aceia a căutat un complice î" 
persoana servitoarei care îl iubise. Cu 
toate că s'a purtat prost cu ea îşi în
chipui că s'ar patea împăca cu ea 
fiindcă un bărbat, nu poate concepe 
ca o femeie care fa iubit să-1 urască 
ѵге-odată. De aceia, peste noapte se 

duse cu ea în pivniţă şi, cu ajutorul 
ei rilică lespdea. Operaţia a fost foar
te grea de oarece de'ndată ce ridicau 
piatra puneau câte un buştean în des
chizătura făcută. In sfârşit când des
chizătura a fost destul de mare Brun 
ton s'a coborât singur în vreme ee 
servitoarea îl aştepta, sus. După aceia, 
răzbunarea care clocea în sufletul a. 
cestei femei, aşa îmi închipui cel pu
ţin, a făcut-o ca să scoată buşteanu 1 

şi să înmormânteze de viu pe Brunton. 
Se mai poate însă, şi nu ştiu dece mă 
opresc la ipoteza asta, ca Raşela după 
ce s'a văzut în posesia conţinutului 
lăzei a luat-o Ia fuga Aceasta ar fi ex
plicaţia chipului ei palid şi desfigu
rat şi a" râsului ei isteric observat a 
doua zi. Dar ce putea conţine oare 
iada? Şi ce făcuse Raşela cu conţinu
tul ei? Se vede că aruncase conţinu 
tul lăzei în lac ca să facă să dis
pară orice urmă a crimei; de acolo 
proveneau bucăţile de metal pe care 
clientul meu le pescuise în apă. 

Am rămas astfel pe gânduri vre.o 
douăzeci de minute în vreme ce 
Musgrave legăna felinarul de-asupra 
deschizătura. 

— Piesele astea au efigia lui Carol 
I zise el arătând acelea care rămăse
seră în ladă. 

— Vom mai regăsi poate ceva care 
să dateze de pe vremea lui Carol J. 
ii"- exclamat, de oarece se,nr.i,!i.'.ir«.a 
celor două dintâi întrebări al ritua
lului îmi apăru de-odată. Arată-mi 
conţinutul sacului pe care l'ai pescuit 
în lac. 

Ne-am dus în biurouí lui şi el mi-a 
arătat sticlele, cum le spunea el. Cum 
am frecat una de mâneca mea ea 
începu să lucească. 

— Nu uita, i-am zis eu că partidul 
regalist a dăinuit în Anglia, chiar 
după moartea regelui şi când mem
brii acestui partid s'au hotărât să 
fugă. au lăsat în părăsire multe o-
biecte preţioase, cu intenţia de a le 
relua când timpurile vor fi mai li
niştite. 

Unul din strămoşii mei sir Ralph' 
Musgrave. a fost. urmă Reginald, un 
cavaler celebru şi Carol al Il-lea s'a 
slujit de el, în viaţa-i aventuroasă ca 
de braţul' lui drept. 

— Aşa! Ei bine cred că am deslegat 
alunei şi ultimul punct obscur. Aşa 
dar pot să te felicit că ai intrat în 
chip tragic, e drept. în posesia unei 
relicve de o mare valoare istorică. 

—Dar ce reprezintă relicva asta ? 
întrebă el surprins. 

— Nici mai mult. nici mai puţin de 
cât vechea coroană a regilor Engli-
terei! 

— Coroana? 
— Da, căci ce spune ritualul: — 

..Cui va aparţine? 
— Aceluia care a pleeat? Or, aceasta 
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se petrecea după omorârea lui Carol 
1; pe urmă: „Cui va aparţine? — A-
celuia care va veni" Caro] al- H-lea 
îmi pare foarte indicat în răspunsul 
acesta şi cred că pietrele 'de fată au 
împodobit pe vremuri coroana Stu-
arţilor. 

— Şi cum de au fost găsite pietreie 
astea în fundul lacului? întrebă Mus-
grave. 

— A ! asta este o întrebare la care 
îmi trebuie câtva timp ca s'o pot des-
lega. 

Şi după o pauză i-am expus toate 
deducerile mele. 

— Cum se face atunci, reluă Regi
nald că pietrele acestea n'au fpst re
luate la întoarcerea sa de regele Ca
rol? 

— Acesta este singurul punct pe 
care nu-1 vom deslega nici odată. E 

Adeseori, îi plăcea să rămână în sin
gurătatea ei, cufundându-se în con
templarea lui Brafima, care răspân
dea asupra ei toate binefacerile ceru
lui şi îi spunea prin presimţiri ceea-
ce avea să i se întâmple... 

Astfel într'o zi când se afla pe ma
lul Gangelui făcând spălaturile sale 
în mijlocul unei mulţimi de femei 
venite pentru acelş scop, o pasăre 
măreaţă îşi opri zborul deasupra ei şi 
coborând uşor depuse pe capul ei o 
cunună de nuferi. 

Uimiţi, cei de faţă, începură a cuge
ta că acest copil trebue să fie predes
tinat pentru fapte mari. 

Nu mult după această întâmplare 
Lakmy muri şi Devanaguy află în vis 
că mama ei văzuse deschizându-se 
porţile scaunului lui Brahma, fiind
că avusese o viaţă neprihănită şi că 
nu mai era necesar să împlinească pe 
mormântul ei cuvenitele ceremonii 
funerare. 

Devanaguy, al cărei corp era pe pă
mânt, însă gândurile continuu către 
cer, nu plânse pe mama ei nici nu 
îmbrăcă haine de doliu — după obi-
ceiu —, fiindcă privea moartea cum 
scrie în cărţile sfinte ca o nt stere 
pentru altă viaţă. 

Tiranul din Madura — cum află 
de nenorocirea care lovise- pe nepoata 
lui —, socoti nimerit ca să-şi pună 
în aplicare planul. în care scop tri
mise la Nanda soli cu nenumărate 
daruri rugându-1 să-i le dea Devana-
guy-ei. 

Prin acest demers Nanda simţi o 

probabil că acel Musgrave care deţi
nea taina a murit în intervalul a-
cesta şi a neglijat să explice urmaşu
lui său cheia ritualului. Din clipa 
aceia şi până azi, ritualul a fost trans
mis din tată în fiu, până când a că
zut în mâinile unui om capabil de a 
descoperi taina ; omul acesta a plătit, 
de altfel cu viaţa, decoperirea lui. 

— Acesta este Watson, cazul Mus
grave. Familia aceasta posedă la Hur. 
Istone faimoasa coroană a regilor 
Angliei; dar justiţia a găsit cu cale să 
se amestece în afacerea asta şi pentru 
ca să poată păstra coroana, Reginald 
Musgrave a fost nevoit să plătească o 
sumă frumuşică. 

In ce priveşte pe Raşela Howels ni
meni n'a mai auzit vorbindu-se de 

mare durere, fiindcă o iubea ca pe 
copiii lui, şi nu putea înlătura pre
simţirile urâte cari îl făceau să con
sidere sub cel mai întunecat aspect 
viitorul Devanaguy-ei în casa un
chiului său din Madura. 

Totuşi, fiindcă cererea era dreaptă, 
lăsa la aprecierea ei să primească sau 
să respingă propunerea. 

Devanaguy care ştia bine că des
tinul o chema la Madura, urmă pe 
solii trimişi după ce imploră toate bi
nefacerile cerului asupra casei pe ca
re o părăsea acum. 

„Nu uita" — îi zise Nanda — „că 
vom fi foarte fericiţi să te revedem în 
mijlocul nostru, dacă nenorocirea ne 
va aduce din nou aci!" 

Presimţirile protectorului său nu 
o înşelară : de abia ajunsă în casa 
unchiului ei, acesta dădu jos masca, 
şi o închise într'un turn a cărui uşă 
fu zidită pentru a-i lua ast-fel orice 
posibilitate de a mai putea eşi de a-
colo. , 

Dar fecioara nu fu mâhnită de a-
cest Icru; era destul timp să afle delà 
Cer, ce avea să i se întâmple şi plină 
de încredere aşteptă momentul ară
tat de Vişnu pentru împlinirea pla
nurilor cereşti. 

Din contra, tiranu din Madura, nu 
părea de loc liniştit; o foame grozavă 
bântuia în ţinuturile lui, moartea îi 
răpise pe rând toţi copiii, şi trăia cu 
teama crescândă ce i-o produceau 
treptat catastrofele tot mai grozave. 

Persecutat de ideea că va fi detro
nat de către fiul ce-1 va naşte Devana

guy, în loc de a se căi de nelegiuirile 
făptuite pentru cari fusese atât de a-
marnic pedepsit de Dumnezeu, hotăra 
să alunge orice teamă ascunsă şi să 
ucidă pe nepoata lui. 

In acest scop amestecă otravă, ex
trasă din plantele cele mai pericu
loase, cu apa şi alimentele zilnice tri
mise în închisoare Devanaguy-ei ; 
însă ciudat lucru — ceeace îl înfri- • 
coşă chiar, — fecioara nu numai că 
nu muri, dar nici nu observă măcar 
efectul acestor mâncăruri. 

O lăsă atunci fără hrană, gândind 
că foamea ar fi mai puternică decât 
otrava. Zadarnică însă, fiindcă Deva
naguy nu încetă să se bucure de cea 
mai perfectă sănătate şi cu toată su
pravegherea orânduita îi fu imposibil 
să afle daeă ea primeşte alimente delà 
vre-o mână misterioasă sau că spiri
tul divin care o înflăcăra era sufici
ent să o susţină în viaţă. 

Atunci, tiranul părăsi gândul de a 
o ucide şi se mărgini să aşeze o gar
dă puternică în jurul închisoarei, a-
ameninţând pe soldaţi cu chinurile 
cele mai cumplite în cazul când De
vanaguy ar isbuti să-i înşele şi să 
scape. ' i • „ ' • 

Dar şi aceasta încercare fu zadarni* 
că, fiindcă toate măsurile luate nu 
putură împiedica profeţia patriarhu
lui indian ca să se împlinească : 
nească : ' i 

— „Şi spirtiul divin al lui Vişnu 
va trece prin zid, pentru a se apropia 
de iubita lui I" 

Şi aşa se întâmplă. 
într'o seară pe când fecioara se ru

ga o muzică cerească răsună la ure
chile ei, închisoarea se lumină şi Viş
nu în toată măreţia splendoarei sa'e 
divine apăru. 

Devanaguy căzu într'un extaz adân" 
şi fiind adumbrit prin spiritul lui 
Vişnu care se întrupa, ea zămisli. 

întregul timp de sarcină se scurse 
pentru ea într'un farmec continuu, 
copilul divin îi aducea nespusă bucu
rie şi o făcea să uite pământul, cap
tivitatea şi chiar existenţa însăşi. 

In noaptea în care născu şi pruncul 
dădu primul ţipăt, un violent vânt 
produse o deschizătură în zidul închi" 
sorii şi fecioara cu noul născut fu lu
ată de un trimis al lui Vişnu şi -
condusă la o târlă — care aparţinea 
lui Nunda — la hotarul ţinutului 
Madura. 

Noul născut fu numit CHRISTNA 
(în limba sanscrită înseamnă „sfânt"). 

Păstorii fiind înştiinţaţi de sosirea 
Celui ce le fusese încredinţat lor, se 
prosternară înaintea lui şi-1 slăviră. 

In aceeaş noapte Nanda află în vis 
— inspirat de Vişnu —, c^e în
tâmplate şi porni cu slujitorii curţii 
şi cu multe feţe sfinte în căutarea De
vanaguy-ei . ca să o scape cu pruncul 
ei de mânia tiranului din Madura — 
care aflând de naşterea şi fuga plină 

P R A S A D A 
— Poema poemelor — 

din 1. sanscrită în franceză de Louis Jacollţot 
In româneşte de Mircea Bonifaciu PITTIŞ 

Urmare şi sfârşit 
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ingenioasă Nedumerire 

— Cum ? Cereţi o indemn'it ate de incendiu ? Bine, dar so
ţul d-tale era asigurat numai contra focului. 

— Tocmai... a fost incinerat... 

— Imposibil să mai repa r ghetele astea... 
— Mä mir... Şiretele sunt aproape noui !.. 

de minune se înfuria la culme — şi 
în loc să-şi dea seama că e în zadar 
să lupte cu cerul şi să ceară gratie 
divină se hotăra să urmărească prin 
toate mijloacele pe noul născut să-1 
ucidă pentru a evita soarta ce ştia 
că-1 aşteaptă. 

Şi cu tot noul vis prin care i se a-
trăgea atenţia asupra pedepsei divine 
ce-1 aşteaptă, porunci în toate ţinutu
rile sale măcelul tuturor pronucilor d<? 
sex masculin născuţi în noaptea în 
care Christna veni pe lume, crezând 
că nu numai astfel va putea da peste 
acela care în credinţa lui mai târziu 
avea să-i ia tronul. 

îndemnat şi de Satana care voia să 
zădărnicească planul lui Vişnu, 

trimise o trupă de soldaţi bine înar
mată la stâna lui Nanda unde tocmai 
slujitorii de asemenea înarmaţi ai Iui 
Nanda ajunseseră ca să protejeze pe 
fecioară şi noul născut, când deodată 
spre uimirea tuturor, oh ! minune 1 
Copilul pe care-1 alăpta mama la sâ
nul ei, începu să crească subit : în 
câteva clipe ajunse de talia unui co
pil de 10 ani şi începu să zburde în 
mijlocul turmii de oi. 

Soldaţii tiranului sosiră şi ei cerce
tară, trecură pe lângă el fără să-1 ia 
în seamă şi negăsind nici un copil 
de vârsta aceluia pe care-1 căutau ae 

reîntoarseră cu neîmplinirea datoriei 
şi cu teamă fată de mânia celui care 

Nu mult după aceasta sosi Nanda 
cu întreaga lui suită şi prima lui 
grijă fu să se prosterne împreună cu 
fetele, fiinţe — cari îl însoţeau — 
înaintea fecioarei şi adivinului copil 
şi fiindcă nu vedea în siguranţă în 
acel loc, îi luă cu elp emalul Gan
gelui, astfel că Devanaguy putu să 
vadă iarăş locurile în cari îşi petrecu" 
se copilăria. 

La 16 ani Christna îşi părăsi mama 
şi pe ruda sa Nanda şi începu să cu-
freere India cu noua lui doctrin ă. 

Qèmfmon 
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' C R E M A S I M O N 
Această cremă Igienică şl binefăcătoare 
albeşte şi Înmoaie pielea dflndu-i o mlă
diere şi o catlfelare fără pereche. Ea 
conservă femeei frumuseţea şi frăge

zimea tinerelei. 
C R I M A S I M O N 

face să dispară toate micile al
terări ale epidermei : crăpături, 
degeraturi, roşcată, pârllri, etc. 
Crema trebue Întinsa pe pielea 
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